Matins

God is the Lord
Tone 5

God is the Lord

Kievan Chant
(Modern Obikhod)

Deacon (Priest): [God is the Lord] in the Fifth Tone:

God is the Lord and has revealed himself to us;
blessed is he that comes in the name of the Lord.

W 1.

O give thanks unto the Lord, for He is good;

for His mercy endureth forever.

Refrain:
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God is the Lord and has re-vealed Him-self to us;
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bless-ed is He that comes

PRI

g\: [ ~
———F—F——F—F+— — — P T
) # | | ‘ ‘ ‘ ‘ |
g = [ [ [ | [ [ [ [ | [ [ |
’ | | | | | | | | | | | -~ |
o 7 fi#
S~ Bors Toc-néap W sA-BA - cA
in the Name of the Lord. Or: B , .. ) .
og Gos - pod i ja-vi - sja
d e J P I e 44 ddd J
7 \V ! \ 2 ﬂo—p—g—p—p—}a—oi
‘ | — }\L// | | | —— ‘
) 4 | | ‘ | | ‘ | ‘
s ia— ‘ ‘ — ‘ | — | — E—
6 - $ 8 e 2 s ° $ o o+ o e,
J 7 | | I | | TP r 2
HAMBb, G6JIa-TO-CJ0-BéHb TIpA-AbIA Bo U - MaA loc - nox - He.
nam, bla - go - slo - ven  grja - dyj vo i - mja Gos - pod - ne.
j e e J o R NP B PR
. Il: g f r } } ® ~ — \ i ~ o 8
o—— — | — a—
| | "
W 2. [Greek Use] All nations compassed me round about;
but in the name of the Lord have I driven them back. I¥
[Slav Use] Surrounding me, they compassed me about;
but in the name of the Lord have I driven them back. ¥
¥ 3. 1shall not die, but live,
and declare the works of the Lord. ¥
¥ 4. The stone which the builders rejected is become the head [stone] of the corner;

this is the Lord’s doing, and it is marvelous in our eyes. K
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Matins Resurrectional Troparion God isthe Lord

Tone 5 Kievan Chant
(Modern Obikhod)
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Let us, the faith-ful, praise and wor - ship the Word, co - e - ter-nal with the
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Fa-ther and the Spir - it,  born for our salvation from the Vir - gin;
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for He willed to be lifted up on the Cross in the flesh, to en-dure death,
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and to raise_ the dead by His glo - ri-ous Res-ur - rec - tion.
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Troparion twice,
(in parishes,

often once), P 4 4 4
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Normally, we sing the Troparion of the Saint of the Day, followed by the Resurrectional Dismissal Theotokion
in the tone of the saint’s troparion, but during afterfeasts we sing the Festal Troparion instead of the Theotokion.
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